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To the users of this book

This book was made for those who cannot attend classes due to work commitments, or were discouraged and gave
up studying because of overly complex textbooks. We hope you will enjoy using this book, by yourself or with your
friends. To this end, our book features the following characteristics:

1. The characters are people whom readers can easily relate to.

2. The events occurring over the course of one year form a storyline.

3. We used scenes from everyday life.

4. We included numerous illustrations to facilitate understanding.

5. We added readings for kanji appearing for the first time on each page.

6. English and Portuguese translations are provided.

Together with Carlos, Maria and their friends, we wish you success with the new 2010 version of the N4 exam!

Aos estudantes deste livro

Este livro se destina aqueles que nao tém tempo de ir a escola porque trabalham muito todos os dias e aqueles que
desistiram de estudar ao se depararem com um livro muito dificil. Divirtam-se estudando sozinhos e com os amigos.
E para isto muitas adaptacoes foram realizadas.

1. No livro aparecem personangens muito proximos ao cotidiano do estudante.

2. Uma histoéria se desenrola ao longo de varios acontecimentos no ano.

3. Usamos situacoes encontradas no dia-a-dia.

4. Incluimos muitas figuras para facilitar a compreensao.

5. Incluimos as leituras de kanjis que aparecem pela primeira vez numa pagina.

6. Incluimos a tradu¢ao em inglés e portugués.

Junto com o Carlos e a Maria, vamos passar no exame N4 com novo formato a partir de 2010!
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The new Japanese Language Proficiency Test N4

This section was prepared based on the information provided in "Atarashii 'Nihongo Noryoku
Shiken" Gaidobukku Gaiyouban to Mondaireishu N4, N5 hen" (The Japan Foundation, Japan
Educational Exchanges and Services) and on the official website of the Japanese Language
Proficiency Test (http://www.jlpt.jp).

4 Exam Day
Two times every year (in July and on the first Sunday of December).

* The July session of the exam is not held in some cities overseas.

@ Level and certification criteria

The exam is now structured over five levels (N1 to N5) instead of four (level 1 to level 4).

Level 3 » N4 | Approximately the same level as level 3 of the old exam.

The certification criterion for N4 is whether the examinee is able to understand basic Japanese.

€ Exam sections and time

N4 Language Knowledge (Vocabulary) Language Knowledge (Grammar) Listening
(30 min.) - Reading (60 min.) (35 min.)

@ Determination of pass/ fail

Pass/fail is determined based both on the score attained in each scoring section and on the total score
resulting from the sum of the scores for each section. There is a passing mark for each scoring section.
If the score for even one of the scoring segments is below the passing mark, the examinee will fail the
exam, no mater how high the total score is.

N4 Language Knowledge (vocabulary/grammar) - Reading Listening
0~1805 0~120% 0~605%
Total score Passing range

12
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<XOXE1 >
( )IC A% ANETHY
1:2:3:4h'5 WA LW BD%Z —D A5AT <IEELY.
) A TR B 1) &4 A4
BIHABZTIC SOHFE ( ) ATT.]
1 A5 T o 2 pASHR AL G

3 HEOFT Hvn 4 M=oF 0

ON OO

<X0¥#A2>0nE
_k _IZ A% BOEF ENTTH,
1:2-3-405 LW5lEA L BOZE —D X5AT <TEELY
p) COEFEIE. KAO £EH * CFEx,
1 mFEIIE 2 THC 3 LY 4 FTI

® ©@ ® O

<XEDOVE> OHHE
n5S [5] IC A% AnFEgh.
1:2:3-405 WA LW BOZE —D XBAT LA,
*Read a fext of around 200-300 characters and choose words, conjunctions and end-of-sentence expressions

appropriate to the flow of the text.

< NBIER (F7) > DRI
SEOYEEFAT BHICER T RAL,
ZAK1-2:-3-4D50EEAVLVEDE—DZSATLREL,
¥ Read a short text of around 100-200 characters and choose the most appropriate answer to a question on its

content. There is one question for each short text.

<WEER (YY) > ORI
D*@g%’éuﬁ.fut\ %Eﬂjlh%it <IEEL.
BAK1-2:-3-4D50EEAVLVEDE—DZSATLREL,
% Read a middle-length text of around 450 characters and choose the most appropriate answers to questions on

its content. There is one question for each middle-length text.

<twRRE> OnE
SFOYEEE T HHICEX TS,
BZZ1-2:3-4050ERBAVVNEDE—DISATLEEL.
% Search for the necessary information in informational fexts such as notices and announcements, then choose
the most appropriate answer to the questions. There are two questions for each informational text

14
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<XO3E 1 > O
( )IE @% ANFTH.
1:2:3:4h'5 WERFA LW £D%Z —D Z5AT <TEELY.
) A [TEH B Y & €A
BIHABZETIC CoftFt ( ) AT,
1 #7532 T o 2 HESHRFE G
3 2T 00 4 M=ol n

ON OO

<XDE2 > OEE
_ % [ &Z) BHODIE ENTITH.
1-2:3-4h5 LWEIFA LW BD%Z —D ABAT LEELY,
#l) COFERIL. KAD &EH - (X,
1T 3L 2 I3 3 LT 4 FTIC

® © ® ®

<ZE0XE> 0N
n5 [5] IC Az ANEIhH.
1:2:3:4h'5 WERFA LW D% —D Z5AT <IEELL.

% Depois de ler um curto texto de 200 a 300 caracteres, escolher o vocabulario, particulas de ligacao, terminacoes
de frase, etc, adequados.

<HEEH (X)) > OHE
Di@g‘g%&@fu?%gm@l:gi‘c<r.:“afuo
%.jilat 1-2-3- 473\5L\5(£fub\b\%0)7é;:325/u?<rc“z':t,\o

% Depois de ler um curto texto de 100 a 200 caracteres, escolher a resposta mais adequada a uma pergunta sobre
o texto. Ha uma pergunta para cada texto.

<PIBER(HEX) > OfE
SEOYEEFA T HRICEITI RS,
BZF1-2-3-4DBNBRALVEDE—DISA T EEL,

X Depois de ler um texto de cerca de 450 caracteres, escolher a resposta mais adequada a uma pergunta sobre o
texto. Ha quatro perguntas para cada texto.

<{FHiam> ORI
SEOYEERT BRICEXTIREL,
BRI 1-2-3-4D50BRALVEDE—DISATIEELL,

3% Depois de ler um texto de cerca de 400 caracteres, como um guia ou aviso, buscar as informagoes necessarias
e escolher a resposta mais adequada a pergunta. Ha duas perguntas para cada texto informativo.

17
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How to use this book
Como usar este livro

L@$(3 gg{f@/\ /C‘Zm)bﬁ#@’\ IhHOET, Yﬁlj'\b&%}bujlg “ﬂﬂjaxﬁg gwﬁét‘{;
SPOHEREESEIC. A AN EATEET BEE 0, T <ICER DX - ERHEN
160580 LI LTz,

% 1 ENSHEIRFEXTHLETL 18

Z\

N5 128FTVBNBEENBDET,
There are 32 chapters in total, introducing various
topics from January to December.

Incluidas desde a primeira até a 32° licao. Ha diversos
assuntos desde o més de janeiro até dezembro.

7 —XICDVTODIRTTY,

An illustration based on the theme.
Inclui uma figura sobre o tema.

e | BEANREDATE
° ﬁs% The Jclp Sloweher yb]osson‘s
e D ()\‘m)(m\« adoram as flores de cerejeira
bT’E[q‘I*%bT” %hHﬁEE?AhRD%DLD ETHICEPHTT,

SEDT—RZEVTVET,

The theme of the chapter. / Inclui o tema da licao.

IBii7E EoTHE

T 43 ¢ in advance
VTOE+8<

deixar ~ (verbo)

STEDEHORNBENTHDFT,
(MEHOE LA Ip.22)

How to connect sentence patterns.

("Expressing Connection", p.22)

Inclui a forma de ligacdo de estruturas de sentenca.
(Modos de ligacao p.22)

~THL(ZOFFICTD)
@ oleove [something) as it is
deixar ~ (verbo)

EHVTHLNTT,
FKTHDHINE

~THLL HHEDIL
it is acceptable to.
poder ~/ no tem problema mesmo que

O —ODDFIXDIETT . —DHDFIN %=

W 3TA

DUU‘Z)L’\Z I\— U —(J&E:) 'Cb\ig'o

The illustration for the first example sentence.

The example sentences for each sentence pattern
form a storyline when connected.

Figura do primeiro exemplo. Uma histéria é formada
ao se juntar os primeiros exemplos.

~D233%
fo continue doing (something)
continuar ~ (verbo)/ ~ (verbo) sem parar
[ ]

BER EVWS ARV b+ SO
ofthe..called
NiEWS N .. chamado

56

]
36

OHD LIFBNENENTHDET
—D@Yi(dﬁiﬁl@ﬁb\ﬁb‘aﬁé &

S F0 Hn< TS

. D.@ THH TBNTHBOET

The sentence patterns treated. When multiple uses
are possible for a single sentence pattern, they are
listed as @O, @ etc.

Inclui as estruturas de sentenca em questao.
Dividido em (D, @, etc, quando ha multiplas formas
de uso de uma estrutura de sentenca.

SHDRN BEERIL MHIVETE

WTHDET. TR LS.
[BIZR T &L,

Sentence patterns are translated into English and
Portuguese. See the supplementary volume for a
detailed explanation of sentence patterns.

Inclui a traducao em inglés e portugués das
estruturas de sentenca.

Consulte o Anexo para explicacoes mais detalhadas.
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Grammar pages / Pagina de gramética

This book is divided into grammar and reading comprehension pages. Based on the selection criteria for exam questions in Level 3 of the
old JLPT, we have chosen 150 sentence patterns and conjunctions which you can immediately put to use during your stay in Japan.

Este livro tem paginas de gramatica e paginas de leitura. As estruturas de frase e as particulas de ligagao sao baseadas nos exercicios
padroes do antigo Exame de Proficiéncia de Lingua Japonesa Nivel 3 num total de aproximadamente 150 tipos e de uso imediato no
dia-a-dia aqui no Japao.

BEROBHEESTHEFT O ‘_DO)Yi(LEﬁG)EL\ﬁD“@%C (&,

S FW H<
SHOY Y H—DRE EFF [CREL TB <O = P \ G
e;@.@ms‘xaﬂ%aﬂbtauto- @ o “:(Dﬂgb “:‘Dg"‘ﬁumb ‘®‘® t@

9752 DEDFBENT ZOFFHLTBVTL S, lj, -C%L\-CE D g g—o

o= BLEL S50 When multiple uses are possible for a single sentence
[BLH5. DHTBIT. @ Uiifelts W possi Ing

pattern, they are listed by usage type as @, @ etc.

Dividido em etc, para se saber qual uso em qual
~THLL) ~TohEhis)) ARG 2o, , C?i CE » Pl p dq ) q
S —— exemplo quando ha multiplos modos de uso de uma
OBTT A HHET AN SHEVIHTOTHLI? estrutura de sentenca.
OFADSHE. KA TEDFENFEAD
OHENELD S, ATLRTENENE B AR,

O BVEE S eI =M ~ADIETLTVE

fakgm@%ﬁ$<bmbmmtiw‘
[BIRIZR T < EE W BEBERIL RAL
EORNBDET,

4 or 5 example sentences are provided for each sentence

pattern. Refer to the supplementary volume if you have
difficulty understanding the example sentences. You will

ey /—1E 5T ERVDIFTNET,

BERLVWS ANV FERoTLETD, find translations in English and Portuguese.
O [7OMIEVWS LR RSYILfToTER LR, Apresenta de 4 a 5 exemplos de uso da estrutura de
@7y FMHILEVWSZAK—YHEPOTVET, C I An d ~ d
@RSV F 4 PHEIC.DDFENSHOLVEDFH sentenca. Consulte o Anexo quando ndo se entender
e 'é & direito o significado dos exemplos. Vocé encontra a
LARSRR R S RSO 5% traducdo em inglés e portugués.
1

I

Part1-X& - W8 57

ﬁ%ﬂﬁ:ﬁﬁg Practice exercises / Exercicios
NALRIBATEL

728 U KEDBBRIECI . XO__ [CABT EFERSEN 1 0fs 0 & 7.

NALeIBA L
These are exercises on the sentence patterns you have studied. There are 10 exercises requiring you to choose the
words to fill the blanks in the sentences.
Sao exercicios sobre as estruturas de sentenca estudadas. Ha 10 questdes para escolher a palavra que adequada que
se encaixa em

£I3B&DE  Alitle more / Mais um pouco
[[TEITUL &FIFEDTEROR® RHRNCTVSIEIDEWND S e DBIE 72187
b—Cb\?fg' F?V IJJ\“JU)ﬁ/(X—C ﬁ@uﬁ?\ UE VPN m%z(a H UR— \“—F(L@ DEI,

Here are provided conjugation tables such as fe cnd dlchoncry forms, explonohons on how to d|st|ngmsh sentence
patterns with similar meanings, conversation examples etc. Test your knowledge with the quizzes in "Challenge".
You will find the answers at the bottom of the same page.

Apresenta tabelas de conjugacao da forma TE, da forma de dicionario, a distin¢ao entre estruturas de sentengca com
significados parecidos, exemplos de conversacao, etc. Teste seus conhecimentos nas questoes “Challenge”.

As respostas estdo abaixo, na mesma pagina.

19




——

<> ﬁ:ﬁ% Revision exercises / Exercicios de revisao
EE(L [N SZ*F”O)EK LD F'ﬂ&f]‘aﬁ DFI,

My BA L

YO ([CABTEEEESHEDN 0B, T & @ EENTE LV EED BENSH
BT ZNF L TEERNDNET,

Exercises for the revision of sentence patterns are provided once every four chapters.

In total, there are eight sets of revision exercises, each containing ten exercises requiring you to choose the words
to fill the blanks and five requiring you to put the words of a sentence in the correct order.

Ha exercicios de revisao das estruturas de frase a cada quatro licoes.

Ha 10 exercicios para escolher a palavra que se encaixa em e 5 exercicios para formar a sentenca escolhendo
a ordem correta das palavras, num total de 8 conjuntos de exercicios.

N EX DL T LIS (i)

Sk
Words to connect sentences (con|unchons)
Palavras que unem uma senteca a outra (particula de ligacao)

NALAILTEX TBVTEULVERRERD SIFE L. [F v LY I D0 A XTHeR
L& L & 5. FIOBHEDE < DD BENE i [FIREET < EEVZEBE R R
VEDRNBOFT

We have chosen the conjunctions that should be learned for level N4. Test your knowledge with the quizzes in
"Challenge". Refer to the supplementary volume if you have difficulty understanding the example sentences. You
will find translations in English and Portuguese.

Incluimos as particulas de ligacao do nivel N4 com prioridade de aprendizado. Teste seus conhecimentos nas
questoes “ Challenge”. Consulte o Anexo quando nao entender o significado dos exemplos de sentenca. Vocé
encontra as tradugoes em inglés e portugués.

Y=®Y/£ Text grammar / Gramatica dos textos

B LS Sk (E

EOONBOO%&F@LX% st C XEDINICG Dfe C &3 #&ifte NARRF 2

Teh Stk St LS 6 U i3 SN

BUF T, 2BTEODEENBOET.OF LT EI31% BB ML M) LBDFD
BOET,

Read a short text of around 200-300 characters, then choose words, conjunctions and end-of-sentence expressions
appropriate to the flow of the text. There are five exercises in total. There are English and Portuguese translations
for the more difficult words.

Depois de ler um texto de 200 a 300 caracteres, vocé escolhe as palavras, particulas de ligacao, expressoes de fim de
frase, etc, que melhor combinam com o texto. Ha 5 exercicios no total. As palavras dificeis estdo traduzidas ao inglés
e portugués.

S‘Z/£:3\ CUWIDITAPM  Grammar revision test / Teste de revisao de gramatica

EE LB LB ED, STEDR Lo SHETT.
YD ICABTEBERSHEN 15/, T LR EENTE LD BN,

X EDEDBENSBBDE T,

B LS BAFE

This is a grammar revision test to be completed after having studied all the grammar. There are fifteen exercises
requiring you to choose the words to fill the blanks, five requiring you to put the words of a sentence in the correct
order and five sentence grammar exercises.

Sao exercicios de revisao de gramatica destinados para depois de estudar todos os pontos em gramatica.

Sao 15 exercicios para escolher a palavra certa que se encaixa em , D exercicios para formar a sentenca
escolhendo a ordem correta das palavras e 5 exercicios de gramatica dos textos.
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Reading comprehension pages / Pagina de leitura

OFX(100~200FEE) TN (450F7EE) DaEOEEN 1 OBd D F 7.

HhZL

(& LJ&JIEILL\BZE—C N LJE_DEL\;ZEILH 9) é\t_d FIe%E’fﬁ%J@F‘:’ﬁ%E(&*BF?ZE DEI,

R OBHS B, 400%&%05!@;@;%@%\bz\g&eﬁwgthwr'ﬁeta

There are 10 reading comprehension exercises, with short (around 100-200 characters) and medium
(around 450 characters) length texts. The length of the texts increases progressively. There are five "Information
Search" exercises. These consist of finding the necessary information from informative texts such as notices and

announcements.
Ha 10 exercicios de leitura com textos curtos (de 100 a 200 caracteres) e médios (cerca de 450 caracteres). No

comeco sao textos curtos e, aos poucos, vao se tornando mais longos. Ha 5 exercicios de busca de informacao.
Sao exercicios para uscar informacoes necessarias dentro de textos informativos de aproximadamente 400

caracteres, como instrucdes e avisos.

QCUIFN ULV ERFF REBEMRIL SHIVEDRNHDET .

There are English and Portuguese translations for the more difficult words.
Vocé encontra as palavras dificeis traduzidas ao inglés e portugués.

OLTELEE [FOETCAYLE L JZET LTVET,

Every now and then, "Points to remember when reodlng are infroduced.
Algumas vezes vocé encontrara dicas importantes na hora da leitura.

LKZDEFHLDIE>

Other points to note / Outros items

O DETIE KRB OREEE EDNY 1 PIBRFEN SAHTEFT,
&R BE LI DTBRATE ? JITHBIEE JU— LB D S & [REEDEFDT
EEIERTREN(p.234),

Much of the conversation contained in this book is spoken in an informal tone such as is used among friends
and family. See "Conversational Language" (p.234) if you are unsure about the rules, such as a3 Lich)
changing to [ERATZ? ], etc.

Neste livro vocé encontrara muitas conversacoes informais entre amigos e familiares. Quando houver

duvida nas regras, como por exemplo quando F%;X}}?f Ufzh ] se torna F%;A’/ufc" ? ], consulte a secao “Japonés para

conversacao” (p.234).

ONALNIULLEDT EFTH EFETHLES TS BANIE>TNFT
We have endeavored to include words beyond N4 level vocabulary which are of frequent use in daily life.
Favorecemos o uso de palavras acima do nivel N4 que sio frequentemente usadas no dia-a-dia.

ONAUNIVE EDZEFTH EECTILHICT HETR FREH)(CE>TVFET,
B U~ /@EP'C(?.*LJ&J’C&ZQ/ ?@—F[L\Ubb\H?amc_ﬁﬁb‘ib\'C@D?i@“o

We have also endeovored to |nc|ude kqn|| beyond NA level which are often seen in daily life. You will find
readings in hiragana under the kanji appearing for the first time on each page.

Favorecemos o uso de kanjis acima do nivel N4 que sdo frequentemente usados.

Incluimos na mesma pagina a leitura em hiragana de kanjis que aparecem pela primeira vez.
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TSUIA. 188 1 5EDE E BAEARE L, THETHLTLET. B0,

ETHTERTT Wy A—E Ty MUBAFE T, BAED FECHDTZL)

Y. S NADHBERT T,

Carlos:Brazilian, 18 years old. He came to Japan when he was 15. He is working at a factory. He is full of energy every
day, and loves playing soccer and futsal. He wants to improve his Japanese, and this year he will take the N4 exam.

Carlos:Brasileiro. 18 anos de idade. Chegou ao Japao quando tinha quinze anos. Trabalha numa fabrica. Sempre cheio de
energia. Adora futebol e futsal. Ele quer falar bem o japonés. Vai prestar o exame nivel N4 este ano.

T4 UV 258 BFAEBELTVETAATE VR MSYOT I
£ RDENIC, EEEENBEOHB (L) ELTVETATHHARDE
¥ HAFECHEOUR— MBEZ VT T NADEIEE LT

Maria:Filipino, 25 years old. She is married to a Japanese. In Japan, she works parttime at a restaurant, and sometimes
also works as a helper. She works hard in everything she does. She wants to write reports on her work in
Japanese, and is studying for N4.

Maria:Filipina. 25 anos de idade. Casada com um japonés. No Japao ela tem um arubaito (trabalho provisério ou de tempo
parcial) num restaurante e as vezes trabalha como herupa (assistente de cuidados médicos). Esfor¢ada em tudo.
Ela quer escrever relatérios em japonés no trabalho. Estuda no nivel N4.

54 N 22RLFHELE T BLILLBH UDAFE TTRHD AN [NAD

RBEZIT TV EBVE LR,

Noi:Thai, 22 years old. She loves eating sweets. She is a trainee, and was asked to take the N4 exam by her company.
Noi:Noi. Tailandesa. E trainee. Adora doces saborosos. Uma pessoa da empresa pediu a ela para que prestasse o exame
nivel N4.

F—RANSUT A 7R BEOER THEZ UTVE T RFERTHAL

Ao & T RN
=TT NIDRBAEZ I T,
2
Peter:Australian, 27 years old. He is a teacher at an English language school. He loves karate and
kanji, and wants to take the N4 exam.

Peter:Australiano. Vinte e sete anos de idade. E professor numa escola de inglés. Adora caraté e kanji. Quer prestar o
exame nivel N4.

Ui

TSI 28H. AORDVE T TE . I T IFIAF— & LTLFT.
HAENETH EF T,

Roberto:Brazilian, 28 years old. He is Carlos’s cousin. He is working as a web designer. His Japanese is very good.

Roberto:Brasileiro. Vinte e oito anos de idade. E primo do Carlos. Trabalha como web designer. Tem um japonés muito
bom.

BAA. 208 RSV T « P OEABRE CHABEHI CLE T LTHD
ELVTT,

Noriko:Japanese, 20 years old. She is teaching Japanese at a volunteer Japanese class, and is very good-natured.
Noriko: Japonesa. Vinte anos de idade. Ensina japonés como voluntaria numa escola de lingua japonesa. E muito meiga.

HAA. 608 HIVORBEATNE ) — hDARSATT L BTOET,

Mr. Kobayashi:Japanese, 60 years old. He is the owner of the apartment Carlos lives in. He has a short temper.
Mr.Kobayashi:Japonés. Sessenta anos de idade. Dono do apartamento em que Carlos mora. Estd sempre bravo.
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New Year's in Japan
O Ano Novo no Japao

E Ano novo. O que vocés vao fazer?

DITEET

BEATT.HAEAELEIN?

It is New Year's. What is everyone doing?

O~F7

The verb's present (describing a state or habit)

V& ?ﬁ? or future tense affirmative
_ Tempo presente (estado ou costume)/
@1—.[ =TF thl Afirmativo do tempo futuro
VESE+XEA
@O~Fth
The verb's present (describing a state or habit)
or future tense negative
Tempo presente (estado ou costume)/
*VETIE(P.29) Negativo do tempo futuro 31
DBIEF LR o~ N
0 The verb's past tense affirmative
VEE+X LK Afirmativo do tempo passado
@5|EFBATULL O~FBATUE
VEFLFEATL The verb's past tense negative 3
Negativo do tempo passado 31
RO SHILFT ~m~z
xE vl from ~ to ~
9 HG% DS EIERFET de (desde) ~ a (até) ~
N CBIT/BE A B N2LS37TT /I 1 T .
- 31
WHTEVE L ~T
i at; in; on ~
NUSFRI T+ VB 9 03] o
3
31
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